ГЛАВА 18: "МЫШЕЛОВКА"

[image: ]


Вторник, 24 июня 2008 г. – 03:16 утра.

Джефферсон Лодж, штат Орегон


Джон был расслаблен. Нет, более чем расслаблен. Он чувствовал себя так комфортно, как только может чувствовать себя человеческое существо. К счастью, его мать воздержалась от проверки их состояния. По-видимому, она хорошо представляла, что происходит в 11-м домике, и не испытывала желания увидеть это своими глазами. Он позволил вечеру снова пройти перед его глазами с широкой улыбкой на лице, наслаждаясь бурлящей водой в гидромассажной ванне на террасе.

Они дурачились часами, как и все подростки в подобной ситуации. Подростки, которые впервые вырвались за пределы своих ограниченных домов, отбросив все правила за борт, наслаждаясь своим полным уединением совершенно раскованно. Джон впервые в своей жизни почувствовал себя по-настоящему свободным, жизнь, которая никогда не была лучше. И он чувствовал себя в абсолютной безопасности со своими любовницами, своими защитницами, которые сделали бы все, чтобы ему было комфортно.

У них, конечно, был секс, много секса. Кэмерон и Элисон были ненасытны, это стало ясно очень быстро. Джон впервые с полной ясностью осознал, что его возлюбленные–киборги никогда не устанут, никогда не насытятся и никогда не разозлятся - в отличие от него самого. Ему определенно нужно было время от времени делать перерыв. Его девушки отреагировали с разочарованием, но и с пониманием, и переключились на то, чтобы баловать его нежностью и горячими поцелуями по всему телу.

Джон заказал ужин в номер, когда проголодался, но у двух его подружек были другие идеи, они схватили еду и заставили Джона слизывать и откусывать ее с их тел. Ему это нравилось. Воодушевленные его реакцией, они также использовали немного фруктов из вазы с фруктами, разрезали их на кусочки и заставили Джона откусывать их с разных частей их тела, их ртов и влагалищ. Джон в ответ вылил шампанское на их тела и слизал его, высасывая из их пупков и со спины.

Они также бегали по лужайке за хижиной, совершенно голые, наслаждаясь теплым летним бризом на своей коже, в безопасности от посторонних глаз. А потом они прыгнули в озеро, плескаясь на мелководье, как маленькие дети. Когда Джону наконец понадобилось отдышаться, они сели на причал, наблюдая, как солнце садится на западе над далекими снежными вершинами вулканов, которые раскинулись по всему Орегону с севера на юг, как нитка жемчуга. Джон лег на спину, а Кэмерон и Элисон лежали рядом с ним, тщательно следя за тем, чтобы поддерживать с ним как можно больший физический контакт. В течение часа или около того они молча наблюдали, как дневной свет медленно сменяется ясным ночным небом с мириадами мерцающих звезд. Все трое наслаждались близостью и теплом своих тел.

Потом они решили снова заняться сексом.

Теперь, после 3 часов ночи, все трое отдыхали в гидромассажной ванне на террасе. Благодаря тому факту, что он много спал в машине во время довольно однообразной поездки туда, внутренние часы Джона полностью испортились, и он бодрствовал, в то время как другие люди спали глубоко и крепко в это время ночи. Но все было в порядке. Он был в отпуске, и двум его любовницам все равно не нужно было спать.

Джон лежал, откинувшись на Кэмерон, его голова покоилась между ее грудей, в то время как Элисон погрузилась в воду, медленно посасывая его член. Казалось, они никогда не могли насытиться тем, что баловали его таким образом. Словно оральная фиксация[footnoteRef:1]. Некоторое время они не разговаривали, и единственным звуковым сопровождением была постоянно бурлящая вода. Наконец Джон сделал глубокий вдох и выдохнул. [1:  Оральная фиксация – стадия развития ребенка по Фрейду, когда ребенок засовывает в рот разные вещи.] 


"Ах, вот это жизнь", - сказал он и потянулся за почти пустой бутылкой шампанского, сделав глоток прямо из нее. "Я мог бы привыкнуть к этому".

Кэмерон скормила ему клубнику, которую он с удовольствием съел.

"Я, конечно, не должна указывать на то, что тебе запрещено легально употреблять алкоголь до 21 года, когда твоей матери нет рядом?"

"Да, я знаю, но кого это волнует? Видимо, они даже не думали, что мы трое сможем остаться здесь одни, без взрослых..."

"Да уж наверняка".

"Ну и что? Технически говоря, я лежу в горячей ванне с двумя голыми двухлетними детьми... Подождите, это звучит неправильно. Я хотел сказать, что вы еще более несовершеннолетние, чем я... Я имею в виду...

Кэмерон закрыла ему рот рукой.

- Ш-ш-ш, - тихо выдохнула она, - тебе не нужно оправдываться перед нами. Или ты слышишь, как мы жалуемся? Я просто указывал на факт".

Джон посмотрел на нее и улыбнулся, затем вылил немного шампанского на левый сосок Кэмерон, прежде чем отхлебнуть его оттуда.

"Я все равно не получил много шампанского, - сказал он, - два бокала максимум. Остальное просочилось на лужайку. Я не чувствую себя пьяным или что-то в этом роде. Кстати, я говорил вам сегодня, как сильно я вас люблю?"

"Четыре раза с полуночи", - с улыбкой ответила Кэмерон, лаская его грудь.

"Недостаточно", - заявил он, налил немного шампанского на другой ее сосок и тоже слизал. "Я так сильно вас люблю".

"Я тоже люблю тебя, Джон", - ответила Кэмерон и хихикнула от щекочущего ощущения, которое она получила.

Из-под воды Элисон подняла руки и сложила ладони в виде сердца. Он усмехнулся.

"Я склонен забывать, насколько хорош твой слух, даже когда между нами вода".

"Джон?"

"Хм?"

"Тебе нравятся наши груди?"

Он нахмурился.

"Конечно, они мне нравятся. Я люблю их. Почему ты спрашиваешь?"

"Тебе не кажется, что они могли бы быть побольше?"

Джон поднял глаза на Кэмерон.

"Я люблю их такими, какие они есть. Они идеальны".

"Хотя у Райли они были намного больше".

Джон вздохнул. Только не это снова. Затем он застонал, потому что больше не мог сдерживаться. Под водой Элисон проглотила его выстрел.

"Да, у Райли сиськи были больше", - сказал он. "Ну и что? К чему ты клонишь, Кэм?"

"Я просто хочу убедиться, что мы не слишком... недостаточно развиты для тебя. Мы хотели бы быть идеальными для тебя".

Он повернулся и начал ласкать ее груди, облизывать и целовать их. Кэмерон застонала, и ее соски затвердели под ртом и языком Джона. Элисон вынырнула и начала целовать его спину, одновременно поглаживая ягодицы.

"Вы идеальны для меня", - заявил Джон. "Я бы ничего не хотел менять в ваших телах".

"Знаешь... если ты хочешь, чтобы они были больше, для этого может быть решение", - сказала Элисон.

Джон застонал и закатил глаза. Неужели они всерьез подумывали о том, чтобы установить грудные имплантаты? Ни за что.

"Я больше не хочу об этом слышать, особенно в такой приятный момент. Я люблю вас обеих такими, какие вы есть, я люблю ваши груди. Конец дискуссии. Никогда не думайте о том, чтобы что-то в них изменить, хорошо?"

"Ты уверен, Джон?" - нахмурившись, спросила Кэмерон. "Твой пульс немного участился, когда Элисон упомянула, что мы могли бы сделать их больше".

"Это просто мужской рефлекс, - ответил он немного раздраженно, - я уверен на сто процентов. Ваши сиськи, может быть, и не очень большие, но они заполняют мои ладони, и у меня есть четыре сиськи, с которыми можно поиграть, а не только две".

Он сел и начал массировать их груди руками, дразня их твердые соски большими пальцами. Они обе улыбнулись и наклонились к нему для поцелуя. Сначала Элисон поцеловала его, потом Кэмерон. Медленно руки Джона скользнули вниз между их бедер, заставляя их стонать ему в рот, когда они раздвигали ноги, умышленно предоставляя ему больший доступ к их самым интимным частям. Джон просунул пальцы внутрь. Затем Элисон прервала поцелуй и посмотрела на него.

"А как насчет наших попок? спросила она.

"Что?!" - ошеломленно спросил Джон.

"Тебе нравятся наши попки?"

"Да, а наши киски?" Кэмерон добавила: "Тебе нравятся наши киски?"

"А как насчет наших ног?"

Джон усмехнулся.

"Вы издеваетесь надо мной или напрашиваетесь на комплименты?"

"Может быть, и то и другое...?" - сказала Элисон и подмигнула ему.

"Я обожаю ваши попки", - заявил он с усмешкой, - "Я поклоняюсь вашим кискам, хорошо? И мне очень нравятся ваш ноги".

"А как насчет...?" - начала было спрашивать Кэмерон, но затем заколебаласб и нахмурилась. "Джон, у тебя звонит телефон".

«Что? Я ничего не слышу, - ответил он. "И кто это может быть в такое время ночи?"

"Я достану его для тебя", - сказала Элисон, встала и вошла в дом, чтобы взять мобильный телефон с прикроватного столика.

Джон вздохнул с облегчением. Слава Богу, кто знает, куда бы завел этот разговор?

"Как раз тогда, когда это должно было стать интересным", - с ухмылкой подтвердила Кэмерон его худшие опасения. "Мы собирались спросить тебя о каждой мельчайшей детали наших тел и о том, как они тебе нравятся".

"Я думаю, что тогда меня спас звонок... Как я уже упоминал, вы двое - зло".

Они оба усмехнулись. Через мгновение Элисон вернулась и снова села в горячую ванну, протягивая ему мобильный телефон Джона.

"Кто это?" спросил он, беря трубку.

"Кэтрин Уивер. Она говорит, что это срочно".

Джон вздохнул.

"Чего она хочет? Мы только что прибыли".

Он включил громкую связь.

"Кэтрин?"

"Привет, Джон. Не спишь, я полагаю? Я слышу бульканье воды?"

"Э-э... да... горячая ванна. Я... э-э... слишком много спал днем. Что насчет тебя? Работаешь допоздна?"

"В некотором роде. Послушай, мне нужно тебе кое-что сказать, кое-что, о чем ты должен знать".

"Оу? "

"Я просто хотела сообщить тебе, что два часа назад в сорока двух милях к северо-западу от вашей позиции появился временной пузырь".

"Что? Сорок две...? Откуда ты об этом знаешь? "

" СОВС засекла его, когда он сформировался".

"Что?"

Кэтрин вкратце рассказала ему о СОВС и о том, что она должна делать.

"Ух ты", - только и смог сказать Джон, когда она закончила. "Это определенно улучшение. Ты полна сюрпризов, Кэтрин. Мне начинают по-настоящему нравиться твои ресурсы".

"Теперь это и твои ресурсы, Джон. Корпорация Зейра должна дать нам хоть какие-то преимущества, тебе не кажется? Иначе мне не было бы смысла руководить такой большой компанией".

"Действительно. Итак, что еще ты можешь нам рассказать?"

"Пока не очень много. Пузырь образовался в сорока двух милях к северо-западу от вас, на вершине холма посреди леса. Примерно в четырех милях к югу от этого места есть несколько домов, где можно приобрести одежду и транспорт. Цели переместились туда и разделились. По-видимому, это три человека".

"Трое? Тебе лучше быть осторожной. Если они Терминаторы..."

"Не беспокойся обо мне, я могла бы справиться с тремя Тройными восьмерками, не вспотев".

"Если ты так говоришь..."

"Ближайшее поселение - город под названием Гейтс, в двенадцати милях к югу от того места, где произошло это событие. Две цели двигались в сторону Гейтса, вероятно, на угнанной машине. Я тоже должна прибыть туда чуть больше чем через два часа".

"Что? Где ты?"

"На борту моего частного вертолета. Это прототип со скоростью движения 220 миль в час. Я приземлюсь в аэропорту Дэвиса, в миле к югу от Гейтса. Я позаботилась, чтобы там меня ожидала арендованная машина. Мы пока не можем сказать, имеем ли мы дело с людьми или машинами. Но мы можем отслеживать их в течение 36 часов. Достаточно времени, чтобы перехватить всех троих".

"Я думаю, мы сможем быть там через час или около того, если отправимся сейчас".

"В этом нет необходимости, Джон. Это всего лишь информационный звонок. Тебе тоже не нужно рассказывать остальным. Приятного вам отдыха. Я буду держать тебя в курсе и свяжусь с тобой снова, если мне потребуется ваша помощь или если цели внезапно двинутся в вашем направлении".

"Очень хорошо, как пожелаешь".

"Поговорим позже, Джон".

"Да, поговорим позже".

Джон закончил разговор и положил трубку.

"Очень странно, что пузырь образовался в дикой местности Орегона, - сказал он. - Вы знаете каких-нибудь бойцов сопротивления из этого района?"

"Несколько, - ответила Элисон, - но ни один из них не пришел оттуда, где образовался пузырь, или даже из более широких окрестностей. На первый взгляд, нет никакого смысла перемещать кого-то в середину леса. Обычно пузыри времени нацеливаются как можно ближе к своим целям и вблизи поселений, где путешественники во времени могут приобрести одежду, оружие и транспорт".

"Хммм… Думаю, я сообщу остальным за завтраком. Кэтрин, конечно, может сама о себе позаботиться".

"Так... ты не веришь, что мы можем быть целью?" - спросила Кэмерон.

"Не было бы никакого смысла телепортировать кого-то за сорок две мили отсюда, не так ли? Поблизости должны быть места получше".

"Это также довольно далеко от любого из будущих полей сражений", - размышляла Элисон. "Даже после Судного Дня этот регион практически не затронут войной. Ну, конечно, все города были разрушены, но над дикой местностью не было сброшено ни одной бомбы. Скайнет сосредоточился на уничтожении человеческих поселений. Небольшие деревни или города иногда спасались от разрушения. Что мало что значит, потому что они все еще страдали от последствий радиоактивных осадков и ядерной зимы".

"В любом случае..." - сказал Джон и потянулся. "Я предлагаю продолжить наши "обнаженные каникулы", пока мы не узнаем больше".

"Может быть, тебе стоит попытаться немного поспать", - предложила Кэмерон.

"Да, может быть... Здесь стало холоднее", - согласился он и протянул руки. - "Что вы думаете о том, чтобы разжечь огонь внутри?"

"Я действительно хотел бы провести остаток своей жизни вот так", - вздохнул Джон, сидя на диване и глядя на потрескивающий огонь в открытом камине, в то время как две его обнаженные любовницы прижимались к нему.

"По крайней мере, мы можем провести так одну неделю", - сказала Элисон.

"Ты имеешь в виду полностью обнаженную?" - спросил Джон. "Это не понравилось бы маме".

"Как ты сказал, когда мы впервые встретились, Джон, - ответила Кэмерон, - твоя мать немного нервная. А на счет одежды тем более".

"Да, этой семье нужно немного расслабиться", - согласилась Элисон.

Джон усмехнулся.

"У меня было такое чувство, что в глубине души вы совершенно бесстыдные нудистки".

"Ну, одежда не имеет большого смысла с нашей точки зрения", - заявила Элисон. "Например, нам не нужно, чтобы мы оставались теплыми. Холод не может причинить нам вреда. Хотя я должна признать, что одежда обеспечивает хорошую маскировку".

"В целом, одежда для нас необходима, чтобы мы могли соответствовать людям", - добавила Кэмерон. "Однако стыд и запреты - это чуждое нам понятие. Хотя я должна признать, что привязалась к некоторым предметам одежды, которые приобрела за время пребывания здесь".

"Кожаная куртка?" - спросил Джон.

- Кожаная куртка, - хором подтвердили обе.

Они рассмеялись, затем снова уставились в открытый огонь. Успокаивающий эффект потрескивающих поленьев оказал свое волшебное действие, и вскоре Джон заснул на диване. Он отклонился в сторону, где Элисон нежно подхватила его и положила его голову себе на бедра. Кэмерон осторожно приподняла ноги и тоже положил их себе на бедра. Таким образом, Джон удобно устроился на коленях у обеих своих подруг, в то время как они продолжали смотреть в горящий огонь, завороженные пламенем.

"ДЖОН!"

"ПРОСНИСЬ, ДЖОН!"

Джон пошевелился.

"Что...?"

"Снаружи вот-вот образуется пузырь времени!" - встревоженно воскликнула Элисон.

"Тебе нужно проснуться. СЕЙЧАС ЖЕ!" - яростно добавила Кэмерон.

Джон резко поднялся.

"Хорошо, я проснулся, я проснулся", - сказал он и потер глаза. "Что происходит? Который сейчас час?"

Вместо того чтобы ответить ему, Элисон и Кэмерон вскочили с дивана и бросились за своими анти-терминаторскими пистолетами. Снаружи уже начинало светать. Это не могло быть намного позже 4:30-ти утра

"Вон там!" - воскликнула Кэмерон и указала на улицу. "Оставайся за диваном, Джон, мы позаботимся об этом".

Все еще ошеломленный внезапным пробуждением, Джон уставился на лужайку за хижиной и увидел подергивающиеся голубые вспышки и формирующийся пузырь времени у берега озера.

"Оставайся в укрытии, Джон!" - приказала Элисон. "Голову вниз!"

В то время как пузырь исчез с громким свистом, Кэмерон и Элисон выбежали на улицу и направили свои ОПТ на это место. Джон не удержался и выглянул из-за дивана. На выжженной траве, сгорбившись, лежала обнаженная мужская фигура, которая медленно выпрямилась. Затем внезапно она снова прогнулась.

"АРРР! Это больно! - простонал мужчина, глядя на Кэмерон и Элисон, которые стояли в десяти футах от него, направив пистолеты ему в голову. "УХ ТЫ! Не направляйте на меня эти штуки, ладно? О боже... Вы голые".

Мужчина прикрыл глаза. Кэмерон и Элисон посмотрели друг на друга и заколебались.

"Моррис?" - удивленно спросила Элисон.

Кэмерон внимательно оглядела мужчину. Это действительно был Моррис, хотя и намного старше, и его тело было покрыто шрамами, некоторые маленькие, некоторые побольше. Он все еще носил те же волосы, но в некоторых местах они начали седеть.

"Кто это?" - крикнул Джон с террасы.

"Это Моррис", - ответил Кэмерон, и они обе опустили оружие.

"Что?!" - воскликнул Джон.

Он направился к ним и вскоре подошел достаточно близко, чтобы узнать лицо этого человека.

"Привет, приятель", - сказал Моррис и застенчиво махнул рукой, стараясь не смотреть на девушек. "Не представлял, что увижу вас здесь, когда вы все будете голыми. Я всегда думал, что эти истории о вашей страсти к нудизму были преувеличены, но..."

Это быстро "щелкнуло" в голове Джона, и он застонал.

"С какого года?"

"2030-й год", - ответил Моррис. "Эй, ты не возражаешь, если мы зайдем внутрь и оденемся?"

"Мы возражаем", - сказала Элисон и наклонила голову.

"Что? " - озадаченно спросил Моррис.

"Новое правило, здесь запрещено носить одежду", - добавила Кэмерон с непроницаемым лицом.

На мгновение Джон не был уверен, серьезно девушки или нет, затем обе улыбнулись и начали смеяться. Джон тоже присоединился к смеху, оставив Морриса с застенчивым видом гадать, не пропустил ли он каким-то образом панчлайн[footnoteRef:2]. [2:  Панчлайн – кульминация, окончание шутки.] 


"Хорошо, заходи", - сказал Джон. "Давай посмотрим, подойдет ли тебе что-нибудь из моей одежды".

"Нам нужно немедленно отправляться", - заявил Моррис, пока они одевались. "От этого зависит успех субботней атаки на Скайнет".

"Уйти?" - спросил Джон. "Куда?"

"Тебе звонила Кэтрин, когда она рассказала, что едет в Орегон?" - спросил Моррис.

"Да, около двух часов назад. Почему?"

"Мы должны спасти ее, она в серьезной опасности. Если мы не спасем ее, Серые нападут на корпорацию Зейра и уничтожат Джона Генри".

"Подожди. Что? Спасти ее? От кого?"

"Скайнет знает, что Кэтрин будет здесь сегодня, и отправила три Тройных Восьмерки назад во времени, чтобы убрать ее со сцены".

"Как Скайнет может знать, где она?" – спросила Кэмерон.

"Полицейские отчеты, очевидцы, счет за аренду и план полета из Лос-Анджелеса в Гейтс, штат Орегон. Она идет прямо в ловушку".

"Какая ловушка может повредить Т-1001?" - спросила Кэмерон с озадаченным лицом.

"Я объясню по дороге, хорошо? Нам нужно поторопиться!"

Внезапно у Джона зазвонил телефон. Он не узнал номер и включил громкую связь.

"Да?"

"Джон Коннор?" - спросил мужской голос.

"Да, кто это?"

"О, слава Богу. Меня зовут Мерч, Мэтт Марч. Я сотрудник мисс Уи… Кэтрин. Я не могу дозвониться до нее по телефону, но у Джона Генри был ваш номер, и он сказал мне связаться с вами".

"Мы тоже не можем связаться с ней. Вы поэтому позвонили?"

"Что? Нет, нет, нет, я хотел проверить, все ли с вами в порядке. Мы обнаружили поле временного смещения на вашем месте".

"Да, ты правы. Но, к счастью, это был друг из будущего, - сказал Джон и посмотрел на Морриса. "Он пришел предупредить нас, мы как раз собираемся отправиться на поиски Кэтрин. Она может попасть в ловушку".

"Ловушка?"

"Да, послушайте. Мы можем поговорить позже, мы немного торопимся".

"О... да... да, конечно. Пожалуйста, сообщите мне о существующем положении дел как можно скорее, хорошо?"

"Будет сделано". Он закончил разговор и посмотрел на своих друзей. "Хорошо, поехали".

__________________________________


Они задним ходом выехали на РЭМе с подъездной дорожки домика 11. Кэмерон вела машину, Джон сидел на пассажирском сиденье, а Элисон на заднем сиденье вместе с Моррисом.

"Итак, в будущем Скайнет знает, что Кэтрин сегодня здесь, - резюмировал Джон, - на самом деле Скайнет убедился, что СОВС обнаружила пузырь времени, подняв тревогу, которая заставила Кэтрин прийти сюда, чтобы проверить это".

"Да", - подтвердил Моррис.

"Тогда Скайнет знает о спутнике", - заключила Элисон. "Как он узнал об этом?"

"У Калибы был информатор в корпорации Зейра, - объяснил Моррис, - человек по имени Джастин Так. Ему платили за предоставление информации о деятельности Кэтрин".

"Что? " - удивленно спросил Джон. "Но мы думали, что Калиба и Серые не знают о ее роли. Джейкобсон знает, что за Джоном Генри стоит корпорация Зейра, но Элисон похитила его, он наш пленник. И она осталась на десять дней в будущем, чтобы опознать всех, кто хорошо знал об этом. Затем она убила этих людей после путешествия в прошлое. И никто, даже Джейкобсон, не знает, кто такая Кэтрин на самом деле. ИИ пнрото-Скайнет, который начал атаку беспилотника на ее офис, возможно, теперь знает... но он отрезан и изолирован от внешнего мира".

"Ты прав, Калиба и остальные Серые в их рядах понятия не имеют обо всем этом. Это было совпадение, которое навело их на корпорацию Зейра, Джон, это был простой и понятный промышленный шпионаж. Калиба и Серые знали, что корпорация Зейра заинтересована в покупке Симдайна. Они не могли этого допустить и пытались придумать защитные меры. Вот почему они начали следить за Кэтрин и компанией. Джастин Так и Кэтрин Уивер не очень хорошо ладили, поэтому Калиба вмешалась и наняла его шпионить для них. Но они так и не поняли, для чего предназначены эти спутники, и Джастин Так умер, прежде чем смог это выяснить. Скайнет, однако, смог собрать все воедино после Судного Дня и понял, что это система обнаружения временных пузырей. Итак, он решил использовать это против Кэтрин. И Скайнет добьется успеха, если мы не сможем предотвратить это".

"Так... ты хочешь сказать, что мы все еще в безопасности от них? Калиба и Серые все еще ничего не знают о нас, Джоне Генри и о том, что Кэтрин - Т-1001?"

"На данный момент", - ответил Моррис. "Но это очень быстро изменится, если Кэтрин умрет. Прямо сейчас Калиба и Серые не подозревают о существовании вашей команды и об истинной природе Кэтрин. Прямо сейчас они знают корпорацию Зейра только как агрессивного конкурента, от которого они хотят избавиться. И если мы добьемся успеха, так оно и останется, и у вас будет возможность изменить историю. Однако, если нам не удастся спасти ее, Серые быстро получат информацию, где найти вас и Джона Генри, что заставит вас снова скрываться".

Джон сглотнул, осознав масштаб последствий, которые могли бы произойти этим утром, если бы они потерпели неудачу.

"Первым действием Тройных восьмерок, вероятно, было отключить прием мобильных телефонов", - сказала Кэмерон. "Отключение связи - это стандартный шаг".

"Да", - согласился Джон, кивая. "Кромарти однажды проделал тот же трюк с мамой и Дереком, и в результате жена Чарли умерла".

"Возможно, это и есть причина, по которой они телепортировались на вершину холма в глуши", - заключила Элисон. "Там, вероятно, была вышка сотовой связи, которую они вырубили. Без телефонного сигнала Кэтрин нельзя предупредить".

"Да, это логичное предположение", - согласился Моррис.

Джон на мгновение заколебался, но потом не смог больше сдерживаться.

"Мы собираемся выжить?" спросил он: "Я имею в виду, всех нас?"

"С тобой и твоей семьей все будет в порядке, Джон", - ответил Моррис немного неловко. "Но, пожалуйста, не спрашивай больше ни о чем. Слишком много знаний может повредить вашему делу. Я не хочу, чтобы ты принимал неправильные решения".

"Но твое присутствие здесь уже снова меняет временную шкалу, не так ли?"

Моррис кивнул.

"Это так... но есть вещи, которые ты не должен знать… по крайней мере, пока. Пожалуйста, Джон, доверься мне в этом, хорошо?"

Джон посмотрел на него мгновение, затем кивнул.

"Хорошо, приятель. Я буду доверять тебе. Но ты уверен, что нам не стоит будить остальных?"

"Да", - сказал Моррис. "Лучше всего дать им поспать. Будить их заняло бы слишком много времени. Сейчас на счету каждая минута. Кроме того, чем меньше людей вовлечено, тем лучше".

"Тогда почему ты не телепортировался прямо к Гейтсу с группой бойцов сопротивления?"

"У нас все шло не очень хорошо, Джон. Там, откуда я родом, почти никого не осталось. У Скайнета есть новое оружие; новая серия Терминаторов, и они оказали разрушительное воздействие на сопротивление, в мгновение ока разрушили нашу оборону. Когда я уходил, будущий ты и твой командный состав готовились покинуть штаб. Кэмерон только что вернулась с разведывательной миссии, где узнала о том, что три Тройных Восьмерки были отправлены в прошлое, чтобы убить Кэтрин. Я тоже вызвался отправиться в прошлое, чтобы попытаться предотвратить это. Честно говоря, я не очень хороший боец. Я всегда был придурком. Кроме того, у Кэма и Элисон есть эти ОПТы. Я думаю, они нам пригодятся. Как вы прекрасно знаете, ты не можешь брать с собой никакого оружия, когда путешествуешь во времени".

"Да, я знаю, что только то, что покрыто биоэлектрическим полем, может пройти", - сказал Джон.

"Мы также можем использовать тебя в качестве отвлекающего маневра, - добавил Моррис, - Джон Коннор по-прежнему остается их главной целью, и они немедленно переключатся на охоту за тобой, если узнают, кто ты".

"Мы не позволим Джону играть роль приманки для трех Тройных восьмерок!" - решительно заявила Кэмерон.

"Даже для одного!" Добавила Элисон, глядя на Морриса горящими красным глазами.

"Я думаю, что Моррис имел в виду, - сказал Джон, чтобы успокоить их, - что я могу быть отвлекающим фактором, чтобы заставить их остановиться и передумать, пока вы можете их убрать, верно?"

"Э-э... да, верно". - подтвердил Моррис, немного озадаченный яростной реакцией девушек.

Кэмерон ехала быстро, очень быстро. Намного быстрее, чем позволено, сканируя дорогу впереди в поисках любых скрытых транспортных средств правоохранительных органов. Но, к счастью, их не было.

"Итак… Я полагаю, это означает, что в вашей временной шкале мы все еще не смогли предотвратить Судный День", - заключил Джон и посмотрел на Морриса, который все еще выглядел в основном как молодой Моррис, которого он знал, но почему-то более закаленный в боях.

"Нет, очевидно, нет", - ответил он. "Но это снова отложили до 31 августа 2015 года".

"Что пошло не так?" - спросила Элисон.

"Ну... если Кэтрин будет убита сегодня, это направит эту временную линию в направлении, которое я уже знаю, в будущее, из которого я пришел. Калиба и Серые нападут на корпорацию Зейра в пятницу. У охраны там не будет ни единого шанса. Джон Генри будет уничтожен, Джеймс Эллисон и Мэтт Мерч убиты. Ваша команда не сможет добраться туда вовремя, потому что вы все еще возвращаетесь из Орегона. Вы все равно нападете на Симдайн в субботу, но будет слишком поздно".

"Почему?" - спросил Джон.

"Серые освободят Адама Джейкобсона во время нападения, он расскажет им о вас и вашем укрытии. Затем он положит конец изоляции Скайнета в бункере, позволив ему перенести свои основные функции в компьютерный центр в Неваде, где ВВС строят резервную систему".

"Я думал, что система резервного копирования еще не готова", - сказал Джон внезапно встревоженным тоном.

"Не готова, - ответил Моррис, - по крайней мере, не полностью. Однако они работают над этим на полной скорости. К субботе у них будет достаточно большая сеть резервного копирования, готовая хранить основные функции Скайнета, включая ядро системы. Все, что им нужно для того, чтобы он стал активным, - это Джейкобсон. Только он может восстановить связь в бункере под башней Симдайн. В той временной шкале, из которой я пришел - Кэтрин мертва, Джон Генри уничтожен, а Джейкобсон освобожден - Скайнет уже был перемещен из здания Симдайн, когда вы напали на него".

"Я понимаю... Но чего я не понимаю, так это как Серые могли узнать о местонахождении Джона Генри? Я имею в виду, они, очевидно, знают о его существовании. Хорошо… Джейкобсон, по крайней мере, знает. Но Джейкобсон - заключенный в здании корпорации Зейра и не может общаться с Калибой или своими соратниками Серыми. Итак, как они узнали, что им нужно атаковать корпорацию Зейра?"

"Дочь Кэтрин, Саванна", - мрачно ответил Моррис. "После смерти ее матери команда Калиба захватит ее в доме Кэтрин в четверг. Они узнают от нее все о Джоне Генри. Девушку найдут позже в одной из ливневых канализаций Лос-Анджелеса, оставленную умирать. К счастью, пара бездомных найдет ее и доставит в больницу".

Джон закрыл глаза, сделав глубокий вдох.

"Мы должны спасти Кэтрин любой ценой", - сказал он. "Она необходима для нашего плана навсегда остановить Судный День. Скажи мне, Моррис, что произошло в твоей временной шкале после того, как мы потерпели неудачу в первый раз? Что привело к Судному Дню?"

"Ну, Скайнет дал о себе знать Военно-воздушным силам и правительству. Объединенный комитет начальников штабов решил, что этот ИИ является желанным дополнением к системе национальной обороны и что он может оказать помощь в разработке противоракетного щита для Америки и ее союзников. Президент согласится. Все они невольно станут сообщниками Скайнета в приближении конца света".

Джон фыркнул.

"Идиоты".

"В остальном все почти так же, как и всегда. Это пройдет через средства массовой информации за шесть месяцев до активации, Военно-воздушные силы слишком поздно поймут, что Скайнет захватил их системы, они попытаются отключить его, Скайнет почувствует угрозу и начнет ядерный холокост. Мы все прячемся, боремся за свои жизни, ты формируешь сопротивление, Скайнет развивает путешествия во времени, и так далее, и тому подобное".

"И ты стал солдатом?" - спросил Джон, глядя на Морриса.

"Я? Нет, я... - он заколебался, - я был лидером вашей компьютерной команды. Ну, знаешь, перепрограммирование киборгов и все такое. По крайней мере, до тех пор, пока это все еще работало. Скайнет разработал контрмеры, чтобы предотвратить твое перепрограммирование. В конце концов мы больше не могли это преодолевать".

"Это звучит не очень хорошо".

"И это не было хорошо, поверь мне".

"Ты осознаешь, что собираешься разрушить свою собственную временную линию и никогда не сможешь вернуться назад?" - спросила Элисон.

"Да, но… Я надеялся снова увидеть Лорен. И, возможно, я смогу быть полезным в предстоящем бою. Честно говоря, это выглядело не очень хорошо, когда я уходил, Скайнет почти победил. Он просто слишком много знал о тебе, Джон, и твоих способностях".

"Что случилось с Лорен в твое время?" - спросила Кэмерон.

"Она умерла два года назад во время нападения в Гонконге. Я имею в виду, два года назад там, откуда я родом".

Элисон посмотрела на Морриса и нежно взяла его за руку, грустно улыбаясь.

"Мне очень жаль", - сказала она.

Моррис сжал губы и кивнул, с благодарностью принимая ее жест сочувствия. Некоторое время никто не разговаривал.

"Итак, как Тройные Восьмерки смогут уничтожить Кэтрин?" - спросил Джон. "Обычно она должна быть в состоянии легко справиться с тремя из них".

"Да", - согласился Моррис. "Но эти Тройные Восьмерки не планируют нападать на нее. Они заманят ее в бункер, а затем запрут внутри, сжигая все это место термитом. Она не сможет сбежать оттуда".

Все трое потрясенно посмотрели на Морриса.

"Кэм, ты можешь ехать еще быстрее?" - спросил Джон.

___________________________________


В то же время Кэтрин Уивер сидела в арендованной машине, которую она организовала в Лос-Анджелесе, прежде чем улететь на своем вертолете. Ее доставили на аэродром Гейтс. Она старалась избегать людей там, насколько это было возможно, не будучи грубой. Естественно, им было любопытно узнать причину ее внезапного появления. Она просто сказала, что ищет место для дома на выходные, и это, казалось, удовлетворило их на данный момент.

Кэтрин проверила следы трех киборгов на своем ноутбуке, который она положила на пассажирское сиденье. Это была прямая связь со спутником СОВС. К сожалению, она не могла воспользоваться своим мобильным телефоном, потому что на нем не было сигнала. Итак, она не смогла ни с кем связаться. Теперь, как ей казалось, все зависело от нее. Она быстро поняла, что трое прибывших из будущего двигались слишком быстро и системно для людей, так что это должны были быть киборги. Их было трое. Какого черта Скайнет делал здесь, в этой незначительной части страны, в тридцати двух милях от ближайшего более крупного города?

Три киборга оставались вместе до четырех часов после их прибытия. По-видимому, они разведали дом в отдаленном поселении в лесу, вломились внутрь, взяли одежду, возможно, убили жителей, а затем разошлись в разные стороны. Обычно следующим шагом терминатора было бы получение оружия. Двое из троих отправились в соседний город на угнанной машине, остановились у здания, похожего на торговый центр, затем по какой-то неизвестной причине поехали туда, что, похоже, было фабрикой по производству древесины, в то время как третий остался в доме, в который они вломились, практически не двигаясь.

Если они и дальше будут рассредоточены, Кэтрин придется подумать о том, за кем последовать. В чем может заключаться их задание? Здесь не было ни известной цели, ни известного будущего бойца сопротивления, ни важного объекта или промышленной площадки. Просто бесконечные леса в холмистом ландшафте. Команда Коннора находилась в домике в сорока милях отсюда, и три киборга, казалось, не собирались туда добираться. По крайней мере, пока.

Кэтрин припарковала свою машину на грунтовой лесной дороге в восьми милях к северу от города Гейтс, спрятав ее за какими-то бревнами, которые были сложены там. Дом, в который, очевидно, ворвались трое киборгов, находился всего в ста ярдах. Она не могла видеть это со своего места, и ее сканеры не могли проникнуть сквозь деревья, но, по крайней мере, киборги тоже не смогли бы этого сделать. Когда она посмотрела на свой ноутбук, ей показалось, что двое других закончили с тем, что они делали, и теперь вернулись в дом.

___________________________________


Кэмерон ехала по этим дорогам так быстро, как только могла, существенно нарушая ограничение скорости. К счастью, в 5:30 утра дороги были пустынны.

"Как скоро мы туда доберемся?" - снова спросил Джон.

"Четыре минуты до Гейтса, затем еще восемь миль на север. Я бы сказала, семнадцать минут. Ответила Кэмерон.

"Ты уверен насчет местоположения, Моррис?" - спросил Джон.

"Так точно. Он принадлежит выживальщику, который построил что-то вроде бункера на своей территории. Бетонные стены, стальная дверь, весь комплект".

"Выживальщик?" - спросила Элисон.

"Да, кто-то, кто боится конца света и готовится к нему. Ну, знаешь, запасать еду, тренироваться выживанию… .Люди думают, что выживальщики – сумасшедшие, по крайней мере, сейчас. Это, конечно, изменится через пару лет".

"Откуда ты так много об этом знаешь?" - спросил Джон.

"Потому что это было во всех новостях. Ну, это так… так и будет, если мы не предотвратим это. Бункер горел изнутри, как печь, угрожая поджечь лес. Кто-то убил выживальщика и его жену и, очевидно, использовал их пикап для ограбления местного оружейного магазина. Они также украли сто килограммов термита с железнодорожного склада рядом с фанерным заводом в соседнем городе, из-за чего пожар стал таким жарким. Добавьте тот факт, что Кэтрин Уивер является одним из самых известных предпринимателей в стране и что она бесследно исчезла после того, как внезапно появилась там на своем вертолете..."

"Будем надеяться, что мы еще не слишком опоздали", - сказал Джон.

___________________________________


Прошло двадцать минут с тех пор, как два других киборга вернулись в дом. Кэтрин не могла видеть, что они делали, деревья закрывали ей обзор, а отслеживание на ее ноутбуке все еще было слишком неточным. Три точки проявлялись как одна. Она сделала мысленную пометку увеличить разрешение СОВС, как только вернется в Лос-Анджелес.

Она преобразилась в облик парня из прокатной компании, который вручил ей ключи, выскользнула из машины и небрежно направилась к дому. Было удивительно тихо. Единственный звук исходил от птиц, не было никакого фонового шума, как от уличного движения в Лос-Анджелесе. Тишина леса была довольно успокаивающей и приятной. "Может быть, мне действительно стоит когда-нибудь снять здесь домик на выходные", - подумала она.

Добравшись до ограды участка, она оглядела местность. Ничего. На поляне перед ней стояло несколько зданий. Жилой дом, сарай и что-то похожее… бункер? Она уже видела подобные сооружения - хотя и значительно бОльшие - на военном аэродроме раньше: бетонный блок с толстой стальной дверью рядом со взлетно-посадочной полосой. Кто в здравом уме стал бы строить такой бункер здесь, в глуши? И зачем?

Кэтрин решила провести расследование и приблизилась к бункеру. Дверь была открыта. По-прежнему никаких признаков киборгов. Она услышала, как по дороге приближается машина.

_____________________________


Кэмерон резко остановила РЭМ.

"Там", - сказала она и указала на лесную дорогу, которая ответвлялась от асфальтовой дороги под углом в девяносто градусов. "За бревнами".

"Это арендованная машина Кэтрин", - заявил Моррис. "Припаркуйся за ней, Кэм".

Она направила пикап на лесную дорогу, развернулась и припарковалась прямо за арендованным автомобилем. Элисон зарядила оба ОПТа по дороге и теперь передала один Кэмерон. Затем они вчетвером вышли из машины и направились к дому с бункером.

"Держитесь поближе к нам", - сказала Элисон. "Вам не нужно выходить на линию огня".

"Можешь не просить", - заметил Моррис.

Они осторожно приблизились к владению и укрылись за поваленным деревом, откуда у них был беспрепятственный вид на бункер. Они увидели, что мужчина в костюме как раз собирался войти в него.

_________________________________


Кэтрин заглянула внутрь бункера. Он была темный и состояла из нескольких комнат. Толстые стены мешали сканированию, и так как она не смогла ничего найти снаружи, она осторожно вошла внутрь. Пол был усыпан белым порошком. Она быстро проанализировала это. Термит! Она резко обернулась и уставилась в красные светящиеся глаза Тройной Восьмерки. Он сильно толкнул ее, и она отшатнулась, прежде чем успела среагировать. Он собирался закрыть дверь!

Кэтрин бросилась вперед, изо всех сил надавив на дверь. Но Тройная Восьмерка была тяжелее и мощнее ее. В отчаянном усилии она превратилась в свою серебристую протоформу и попыталась протиснуться в быстро закрывающуюся дверную щель. Но "Тройная Восьмерка" выстрелила в нее из дробовика, заставив ее упасть обратно в бункер.

Она услышала, как кто-то вдалеке выкрикнул ее имя. Она проанализировала голос… Моррис? Как он сюда попал? С громким лязком дверь врезалась в раму. Затем она была заперта снаружи, и звук искореженного металла подсказал ей, что механизм был согнут, чтобы помешать Кэтрин сбежать.

Она была в ловушке.

__________________________________


"Т-888!" - сказала Кэмерон.

Крупная мужская фигура появилась из-за угла как раз в тот момент, когда Кэтрин вошла в бункер.

"КЭТРИН! КЭТРИН УИВЕР!" - крикнул Моррис, вскочив, чтобы позвать ее по имени, но Тройная Восьмерка уже закрывала дверь.

"Моррис!" - резко воскликнул Джон и снова потянул его вниз.

В тот же момент шквал автоматных очередей обрушился на бревно, за которым они прятались, и на кусты вокруг них. Еще двое Тройных Восьмерок появились из-за бункера и открыли по ним огонь. Первый прекратил стрелять и вытащил что-то похожее на пульт дистанционного управления.

"Снемите его!" - приказал Джон, и Кэмерон направила свой пистолет на Терминатора с пультом дистанционного управления.

На его голове появилась красная точка от лазера. Грохот был таким громким, что у Джона и Морриса сразу же зазвенело в ушах. Это эхом разнеслось по лесу, как небольшой взрыв. Первый выстрел промахнулся на дюйм и вонзился в стену бункера, где буквально проделал в бетоне дыру размером с баскетбольный мяч.

Кэмерон перенастроила свои сервоприводы и снова прицелилась, в то время как две другие Тройные Восьмерки приближались, все еще стреляя в них. Джон и Моррис глубоко пригнулись и заткнули уши. Тройная Восьмерка с пультом дистанционного управления на мгновение отвлекся на выстрел, который только что прошел мимо него, и он посмотрел в сторону Кэмерон. Он положил палец на кнопку пульта, готовый нажать ее – и тут его голова взорвалась, как петарда. Пульт упал в траву, в то время как его тело безжизненно опустилось на землю. Второй выстрел Кэмерон попал в яблочко.

Осколки черепа Терминатора пролетели через двор и приземлились вскоре перед бревном, за которым Джон и Моррис искали укрытие. Двое других Тройных Восьмерок только что перезарядили оружие и были готовы снова открыть огонь, когда заметили, что случилось с их собратом. Они видели, как его обезглавленное тело упало на землю, пульт выскользнул из его пальцев. Кэмерон объяснила Элисон, как настроить ее сервоприводы, а затем обе встали и нацелились на двух других терминаторов.

Двое Тройных Восьмерок посмотрели вниз на свою грудь и увидели на ней красные лазерные точки. Прежде чем они успели среагировать, Элисон и Кэмерон выпустили еще два противотерминаторских снаряда, которые взорвались в грудь Тройных Восьмерок, уничтожив все, что находилось за их нагрудной броней, отключив питание их голов. Оба обменялись, казалось, растерянным взглядом, а затем безжизненно опустились на землю.

"У-у-ухууу", - крикнул Джон. "Эти пушки действительно потрясающие. Господи, я сейчас оглох… но это определенно пройдет!"

Кэмерон и Элисон подошли к упавшим Терминаторам, направив на них оружие, чтобы убедиться, что они мертвы.

"Я лучше вытащуу их чипы", - сказала Кэмерон и опустилась на колени, вытаскивая свой карманный нож. "И мы также должны собрать все кусочки и осколки".

Элисон подошла к двери бункера и попыталась ее открыть. Но сталь была погнута, и у нее возникли трудности с ее разгибанием. Внезапно толчок изнутри помог ей, и дверь распахнулась. Кэтрин Уивер вышла, снова в своем белом деловом платье и на высоких каблуках, и демонстративно стряхнула пыль со своего наряда.

"Я бы сказала, что это было близко", - заявила она, огляделась и улыбнулась. "Как раз вовремя. Все хорошо сработали".

Джон уже собирался вскочить и присоединиться к девочкам, когда Моррис окликнул его сзади странно слабым голосом.

"Джон..."

Он резко обернулся и увидел, что Моррис прижимает руку к животу, из которого льется темная кровь.

"О нет", - воскликнул он и опустился рядом с Моррисом, отчаянно пытаясь придумать, чем бы помочь. "Элисон! Кэм! Идите сюда! Быстрее!"

Обе девушки обернулись, увидев Джона на коленях. На их лицах отразился шок, и они немедленно бросились к нему.

"Джон!" - крикнула Кэмерон. "С тобой все в порядке?"

"Я в порядке, со мной все в порядке. Но Моррис вроде как... нет".

Элисон опустилась перед ним на колени и медленно убрала руку Морриса с его живота.

"Это плохо, не так ли?" - спросил он дрожащим голосом, прерывисто дыша. "Это адски жжет, я могу вам сказать".

"Пуля попала тебе в живот", - спокойно сказала она.

"О черт", - ответил Моррис и закрыл глаза.

"Что... что это значит?" - спросил Джон. "С ним все будет в порядке?"

Кэмерон нежно коснулась руки Джона, и он встал, глядя на нее.

"Если бы мы были в больнице, у него были бы хорошие шансы", - объяснила она очень спокойным, но сочувственным тоном. "Но здесь, вдали..."

"Должно быть что-то, что мы можем сделать!" - настаивал Джон. "Вы не можете извлечь пулю?"

"Это только убило бы его быстрее", - сказала Кэтрин, которая тоже подошла к ним и посмотрела сверху вниз на Морриса. "Ты из будущего. Я полагаю, ты привел Джона и девочек сюда. А это значит, что я обязана тебе жизнью.

Моррис просто кивнул.

"У него, может быть, есть пятнадцать или двадцать минут, Джон". Кэмерон объяснила тихо, так, чтобы только он мог это услышать. "Желудочная кислота просачивается в его грудную полость, отравляя его изнутри. Мы ничего не можем для него сделать".

Джон закрыл глаза. Поездка в город в займет пятнадцать минут.

"Джон, - сказал Моррис, - тебе не нужно шептать, я знаю, что происходит. Я видел, как люди умирали от подобных ран. Занимает мучительные двадцать минут или около того. Ты можешь передать сообщение Лорен от меня?"

"Конечно, приятель", - ответил Джон и снова опустился на колени. "Какое?"

"Скажи ей, чтобы она держалась. И скажи ей, что бы я ни сказал или ни сделал в будущем, я никогда не перестану любить ее".

"Хорошо, я... я скажу ей". - сказал Джон, хватая его за руку.

"И у меня также есть сообщение для вас двоих", - продолжил Моррис, глядя на Кэмерон и Элисон.

Они уставились на него в замешательстве.

"Для нас?" - спросила Кэмерон.

"От кого?" добавила Элисон.

"От Элисон Янг. Она попросила меня сказать вам, что она знает, что вы сделали в другой временной линии, и что она простила вас".

Элисон и Кэмерон посмотрели друг на друга, пытаясь понять.

"Джон удочерил ее", - объяснил Моррис между короткими вдохами, которые становились все более и более быстрыми. "Когда она выросла и присоединилась к сопротивлению… ей стало ясно, что вы были созданы по ее образу и подобию. Джон объяснил ей, что в альтернативном будущем ее убили и заменили… вами. Она не держит зла, она считает вас своими приемными родителями".

Джон видел, что и у Кэмерон, и у Элисон затуманились глаза.

"И наконец, - сказал Моррис, - у меня есть сообщение только для тебя, Элисон. От Будущего Джона. Не могли бы вы… пожалуйста, оставьте нас наедине... на минутку?"

Озадаченные тем, о чем он их просил, они все отошли за пределы слышимости, оставив Элисон на коленях рядом с Моррисом. Джон увидел, как он жестом велел ей опуститься на колени, и она опустилась. Невидимый для них, Моррис сунул ей в руку маленькую металлическую трубку цилиндрической формы. Затем он что-то прошептал ей на ухо, и после минутного раздумья Элисон кивнула и сунула трубку в карман. Затем она встала и снова присоединилась к Джону и остальным.

"Что он тебе сказал?" - спросил Джон.

"Он попросил меня передать ему мой глок", - ответила Элисон.

Они услышали одиночный выстрел с того места, где находился Моррис.

"НЕТ!" - крикнул Джон и побежал к нему.

Но было уже слишком поздно. Моррис выстрелил себе в голову.

____________________________________


Они решили, что лучше всего поместить три уничтоженных Тройных восьмерки в бункер. Их чипы самоуничтожились после того, как их удалили. Кэтрин, Элисон и Кэмерон подобрали всю шрапнель от взорвавшейся головы первого Терминатора и гильзы от их боеприпасов ОПТ. С тяжелым сердцем они также решили положить тело Морриса вместе с ними в бункер. Они закрыли дверь, а затем Джон нажал кнопку на пульте дистанционного управления, который он подобрал с земли.

Изнутри послышался приглушенный "пффф", затем из вентиляционных шахт повалил дым. На обратном пути к машинам Кэтрин подняла тему о том, что сказал Моррис.

"Я думаю, это означает, что мы все еще идем по графику", - заявила Кэтрин, когда они закончили.

"Да, миссия Морриса была успешной", - подтвердил Джон. "Жаль, что это отняло у него жизнь".

"Он не умер, Джон", - напомнила ему Элисон. "Ему шестнадцать лет, и он живет в Ван-Найсе. Теперь ему не нужно будет снова возвращаться во времени. Будущее, из которого он пришел, теперь перестало существовать".

"Я знаю это", - сказал Джон. "И это в некотором роде успокаивает. Но все равно кажется неправильным, что он умер. Он заслуживал бы того, чтобы жить".

Она крепко обняла его, и Кэмерон присоединился к ее объятиям. Кэтрин наблюдала за ними троими с довольной улыбкой. Когда они уже собирались снова сесть в свои машины, Кэтрин подошла вплотную к Джону.

"Сегодня ты доказал, что являешься надежным союзником и настоящим другом, Джон Коннор", - заявила она, а затем сделала то, чего никто не ожидал.

Она обняла его.

После минутного колебания Джон обнял ее в ответ, чувствуя себя немного неловко.

"Прости за то, что была такой сентиментальной", - сказала Кэтрин. "Похоже, у меня к тебе слабость".

Кэмерон и Элисон нахмурились и напряглись. Кэтрин увидела это и рассмеялась.

"Вам не нужно ревновать", - заявила она. "Он всегда будет только вашим".

Удовлетворенные ее словами, обе девушки снова расслабились. Джон посмотрел на Кэтрин.

"Моррис упомянул, что Калиба похитит Саванну из вашего дома в этот четверг", - сказал Джон. "Он сказал нам, что в его временной шкале они узнали от нее о Джоне Генри, прежде чем сбросить ее в ливневую канализацию, надеясь, что она там умрет. Очевидно, что ты сейчас не мертва, так что ты сможешь принять меры, чтобы предотвратить это".

"Спасибо, что сказал мне, Джон", - ответила Кэтрин. "Я буду готова к ним. Я думаю, что пришло время мне лично позаботиться об этой фиктивной компании... "Al-Hazim Im and Exports", которая, похоже, является базой тайных операций Калибы в Лос-Анджелесе".

"Что ты собираешься делать?"

"Я бы сказала, что наши противники должны понять, что не должны злить самое опасное существо на планете".

"Т-1001?"

"Нет, Джон, мать, защищающую своего ребенка".

Все они попрощались, сели в свои машины и снова поехали к Гейтсу. Когда они почти добрались до города, с противоположной стороны подъехали пожарная машина и полицейская машина. Кто-то, очевидно, сообщил о дыме, который поднимался над деревьями, и, возможно, также о громких выстрелах ОПТ.

После того как они пересекли мост через реку, протекавшую через Гейтс, Кэтрин повернула направо в сторону аэродрома, в то время как Джон и девушки поехали прямо вперед, обратно к своему домику, на этот раз соблюдая ограничение скорости. Он сидел на заднем сиденье вместе с Элисон, которая нежно обнимала его, даря ему любовь и утешение. Джон бросил быстрый взгляд на часы. Было почти семь утра.

"Что ж, - сказал он отсутствующим тоном, пытаясь изгнать мысли о смерти Морриса из своего сознания, - похоже, мы вернемся к завтраку".
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